
 
Canto ó idioma galego 

- Manuel María 
Idioma meu, homilde, nidio, popular, labriego, suburbial e mariñeiro que fas avergoñar ó burgués, ó señorito i o tendeiro: levas sangue do povo e raigañas escuras que anuncian un día novo sin mágoas nin tristuras. 
Idioma proscrito, asoballado, soterrado, refugado, negado como a probeza i o delito, fala do emigrante e do maldito: soio resoas nos lares das xentes populares. ¡Ti tés que rexurdir puro, poderoso, enteiro pra erguer noso futuro de povo ausoluto e verdadeiro! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

গািলিসয়ান ভাষার গান  
-     মানুএল মািরয়া  

ভাষা আমার, তিম অতীব সাধারন, , 
গরীব, 
কৃষক, অ শৃ , জেল অথবা নািবেকর, 
তাই তিম ল ার কারণ অিভজাত, 
ধনীকস ান এবং ব বসায়ীর কােছ: 
তামার ধমনীেত বইেছ িমক ণীর র   

এবং তামার ইিতহাস অ কারাছ   
যা আভাস িদে  এক নতন িদেনর, 
কানওরকম দুঃখ বা য নার কাশ 

ছাড়াই।  
ভাষা আমার, তিম অৈবধ, িনিষ  
অবদিমত, 

ািথত রেয়ছ ধির ীর গ ের  
ত াখ াত  

ঠক দাির  এবং অন ান  দ নীয় 
অপরােধর ন ায়  
তিম হেল অিভবাসী ও অ েৃশ র ক র;  
যা ধুই অনুরিণত হয় দিরে র গেৃহর 
অভ ের,  
তামােক পুনজ  িনেত হেব িব ভােব। 

শ শালী, স ূণভােব আমােদর  
জািতর ভিবষ তেক গঠন করার জন । 
 
 

অনীক ন ী। 
Anik Nandi 


